
 
 

 

 
RETURN BIDS TO: 

RETOURNER LES SOUMISSIONS Á: 
Agence Parcs Canada, Unité de 
réception des soumissions 
Services nationaux de passation de 
marchés 
220, 4e Avenue S.E., bureau 720 
Calgary AB T2G 4X3 
 
REQUEST FOR PROPOSAL 

DEMANDE DE PROPOSITION 

AMENDMENT / MODIFICATION 

002  
 
Tender To: Parks Canada Agency 
We hereby offer to sell to Her Majesty the 
Queen in right of Canada, in accordance with 
the terms and conditions set out herein, 
referred to herein or attached hereto, the 
goods, services, and construction listed herein 
and on any attached sheets at the price(s) set 
out therefor. 
 
Soumission aux: l’Agence Parcs Canada 
Nous offrons par la présente de vendre à Sa 
Majesté la Reine du Chef du Canada, aux 
conditions énoncées ou incluses par référence 
dans la présente at aux annexes ci-jointes, les 
biens, services et construction énumérés ici et 
sur toute feuille ci-annexée, au(x) prix 
indiqué(s). 
 
 
Comments - Commentaries 
  
 
 
 
 
 
Issuing Office - Bureau de distribution 
 
Agence Parcs Canada  
Services nationaux de passation de 
marchés 
220, 4e Avenue Sud-Est, bureau 720 
Calgary AB T2G 4X3 
 

 Title-Sujet  
Services d’entretien ménager, d’entretien du terrain et de 
déneigement - Centre des Palissades, Jasper (Alberta) 

Solicitation No. -  No. de l’invitation 
5P420-18-0484/A 

Date: 
04 mars 2019 

GETS Reference No. – No de reference de 
SEAG 
PW-19-00863699 

Amendment No. - N° de la modif. 

002 

Solicitation Closes: 

at – á 
14:00 

on – le  
25 mars 2019 

Time Zone - Fuseau horaire 
HAR/ MDT  

F.O.B. - F.A.B. 
Plant-Usine:           Destination:           Other-Autre:  

Address Inquiries to: - Adresser toute demande de renseignements à : 

Joanne S. Cuthbert  - joanne.cuthbert@canada.gc.ca 

Telephone No. - No de téléphone 
  
587-436-5732 

Fax No. – No de FAX: 
 
 1-866-246-6893 

Destination of Goods, Services, and Construction: 
Destinations des biens, services et construction: 
 
See Herein – Voir ici 
 

TO BE COMPLETED BY THE BIDDER (type or print) 

 
 
 
Vendor/Firm Name 
 
 
 
Address - Adresse 
 
 
 
Name of person authorized to sign on behalf of the Vendor/Firm 
Nom de la personne autorisée a signer au nom du fournisseur/ de l’entrepreneur  
 
 
 
Titale - Titre 
 
Telephone No. - N° de telephone:      
 
Facsimile No. - N° de télécopieur:      
 
 
 

 

Signature Date 
 

 



  

N° de l’invitation - Solicitation No. 
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Amd. N° -  No. 
002 

Autorité contractante – Contracting Authority 
Joanne S. Cuthbert 

N° de réf. du client - Client Ref. No.  
PW-19-00863699 

Title – Sujet  
Services d’entretien ménager, d’entretien du terrain et de déneigement - Centre des 
Palissades, Jasper (Alberta) 
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La modification 002 vise à fournir les réponses aux questions posées par les soumissionnaires 
lors de la visite obligatoire des lieux.  
 
 
Q1 :  Y a-t-il des changements aux exigences relatives à l’entretien de la pelouse?  
 
R1 : Oui. Parcs Canada a conclu un contrat distinct pour l’aménagement paysager, et celui-ci 

couvre l’arrachage des mauvaises herbes, la tonte, l’arrosage des pelouses, etc. Des 
services de déneigement sont requis en vertu de ce nouveau contrat d’entretien ménager et 
d’entretien du terrain, lequel comprend des tâches telles que le ramassage des ordures et 
le vidage des poubelles.  

 

Q2 :  Quelles sont les heures d’arrivée et de départ des clients?  
 
R2 : L’inscription se fait à 15 h, et la remise des clés, à 11 h au plus tard.  
 

Q3 : Comme le camping Whistlers est fermé cette année, le Centre des Palissades s’attend-il à 
accueillir un nombre accru de visiteurs?  

  
R3 : Nous ne pouvons pas en être certains. Cependant, le nombre de réservations effectuées 

par l’intermédiaire du Service de réservation de Parcs Canada était en hausse de 70 % cette 
année le jour du lancement.  

 

Q4 :  Quelle est la situation du côté des services de blanchisserie?   
 
R4 : Les services de blanchisserie font partie d’un contrat distinct. L’entrepreneur chargé de 

l’entretien ménager doit encore occasionnellement faire la lessive de petits articles (c.-à-d. 
linge à vaisselle, chiffons), mais la literie, les serviettes etc. sont confiées à un 
entrepreneur à distance. Pendant la haute saison, les articles visés par le contrat de 
blanchisserie sont pris en charge et déposés le lundi, le mercredi et le vendredi. Pendant la 
basse saison, la prise en charge et le dépôt se font le lundi et le vendredi.  

 

Q5 : Y a-t-il une heure limite pour l’utilisation des salles de réunion par les clients?  
 
R5 :  Non. Les clients peuvent occuper les salles de réunion aussi tard qu’ils le souhaitent, à 

moins qu’ils ne quittent le Centre des Palissades le jour même (11 h).  
 
Les groupes qui passent la nuit au Centre des Palissades terminent généralement leurs 
réunions avant l’heure du souper (à 18 h), mais il leur arrive d’occuper une salle de réunion 
plus tard en soirée : il s’agit d’une exception plutôt que de la règle. Le calendrier 
d’utilisation des salles de réunion est établi de manière à ce que l’entrepreneur chargé de 
l’entretien ménager dispose d’un délai raisonnable pour le nettoyage.  
 
Les groupes scolaires quittent maintenant leur chambre au plus tard à 11 h, et, s’ils 
passent la journée au Centre des Palissades, leurs bagages sont rangés sous l’escalier 
dans la Grange ou dans le Tertre. Ainsi, l’entrepreneur chargé de l’entretien ménager peut 
nettoyer les chambres en temps voulu.  
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Q6 : Chambre 12 de la Grange – Y a-t-il des dispositions concernant les clients qui demandent 
l’installation d’un très grand lit à deux places plutôt que des lits jumeaux séparés? 

 
R6 : Non, il n’y a pas de disposition particulière. Cette demande est faite de façon individuelle 

au moment de la réservation. Nous connaissons généralement la préférence des clients 
avant leur arrivée, de sorte que nous savons s’ils souhaitent des lits séparés ou un très 
grand lit. 
 

Q7 : Définition d’« entretien » – Où la trouve-t-on dans l’Énoncé des travaux?  
 
R7 : Page 3 de l’Énoncé des travaux  

2.2.1 Entretien ménager  
Jour de présence/entretien de la chambre  

 
Q8 : Le contrat de nettoyage couvre-t-il la cuisine?  
 
R8 : Les entrepreneurs (entretien ménager et services de traiteur) doivent coordonner le 

nettoyage de printemps et d’automne avec le nettoyage de la salle à manger. 
L’entrepreneur chargé des services de traiteur doit nettoyer et désinfecter toutes les 
surfaces qui entrent en contact avec de la nourriture, de même que la cuisine et les aires de 
restauration. L’entrepreneur chargé des services d’entretien ménager doit maintenant 
transporter le seau de compost à Jasper à des fins de compostage. Voir l’Énoncé des 
travaux pour obtenir plus de détails.  

 
TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES. 


